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  Статья 10 
 

16. Что касается барьеров, препятствующих доступу девочек к образованию 

(стр. 56–57), в докладе отмечается осуществление ряда инициатив в целях 

содействия обеспечению прав женщин и девочек на образование, в том числе в 

отношении доступа и зачисления (стр. 25, 29, 31, 48 и 49). Просьба 

представить более подробную информацию об этих программах, в том числе 

об их содержании, предполагаемых бенефициарах, встр
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С учетом увеличения масштаба распространения ВИЧ/СПИДа и нежелания 

женщин и мужчин использовать противозачаточные средства (стр. 77–79) 

просьба представить более подробную информацию об имеющихся 

программах подготовки в области репродуктивного и сексуального здоровья 

для женщин и мужчин и молодых людей, а также об их наличии, основном 

содержании и воздействии. 

24. В докладе отмечается, что планируются или в интересах женщин и 

девочек осуществляются ряд проектов, таких, как «Безопасное материнство» и 

«Репродуктивное здоровье для счастья молодежи» (стр. 29, 76). Просьба 

представить информацию о нынешнем статусе, а также характере, масштабах и 

воздействии таких программ.  

25. Просьба представить последнюю информацию, включая различия между 

сельскими и городскими районами и тенденции за определенный период 

времени, о показателях и причинах материнской и детской смертности, 

заболеваемости, средней продолжительности жизни, недостаточном питании, 

осведомленности и использовании противозачаточных средств. 

 

  Статья 13 
 

26. Согласно докладу в Бенине при получении семейных пособий мужчины 

имеют преимущество перед женщинами (стр. 83). В нем также отмечается, что 

женщины, являющиеся гражданскими служащими, платят более высокие 

прогрессивные налоги на вознаграждение и заработную плату, поскольку 

считается, что они не имеют иждивенцев и детей (стр. 30). Из доклада неясно, 

обязаны ли женщины, являющиеся гражданскими служащими, возглавляющие 

домашние хозяйства и имеющие право на семейные пособия, платить более 

высокие налоги. Просьба разъяснить, намерено ли правительство 

осуществлять меры по обеспечению равенства между женщинами и 

мужчинами в области налогообложения и предоставления социальных льгот и, 

если да, то когда. 

27. В докладе отмечается, что государственные и неправительственные 

организации осуществляют ряд программ микрокредитования, что является 

важным новым шагом на пути расширения доступа женщин к кредитам 

(стр. 84– 

86). Из доклада неясно, какая практическая и программная поддержка 

оказывается женщинам-предпринимателям. Какие осуществляются меры в 

поддержку женщин-предпринимателей в различных нетрадиционных 

секторах? 

 

  Статья 14 
 

28. Просьба представить информацию о мандатах и деятельности 

Национальной комиссии по интеграции женщин в процесс развития и группы 

по делам женщин в секции по вопросам сельскохозяйственного и сельского 

развития Министерства сельского развития (стр. 25 и 28). 

29. Просьба указать, осуществляется ли национальная политика развития 

сельских районов и учитывается ли в ней гендерная проблематика, а также 

уделяется ли особое внимание положению сельских женщин для повышения 

уровня их жизни на основе расширения доступа к образованию, службам 
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здравоохранения, безопасной воде и санитарии, экономическим возможностям 

и возможностям владения землей, а также на основе расширения участия в 

процессе принятия решений, связанных с планированием развития. 

 

  Статьи 15 и 16 
 

30. В докладе отмечается, что согласно обычному праву для девушек и 

юношей установлен разный минимальный возраст вступления в брак и что 

такое различие не устраняется в соответствии с проектом кодекса личности и 

семьи (стр. 108). Намерено ли правительство осуществлять меры в целях 

обеспечения равенства в вопросе о возрасте вступления в брак для женщин и 

мужчин. 

31. В докладе отмечается, что согласно уголовному праву Бенина 

предусмотрены различные определения и наказания за супружескую 

неверность, в зависимости от того, идет ли речь о муже или жене (стр. 37). 

Намерено ли правительство внести законодательные поправки для устранения 

таких несоответствий, которые приводят к дискриминации в отношении 

женщин? 

32. Хотя законом признаются равные права женщин на наследование и 

собственность, Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении 

женщин отмечает, что на практике «местные обычаи в некоторых районах 

исключают возможность наследования ими недвижимости» 

(E/CN.4/2003/75/Add.1). В докладе говорится, что обычное право является 

патрилинейным и «не допускает никакого права дочерей на правопреемство 

или наследование», которые в качестве жен «составляют часть имущества 

мужчины и его наследства» (стр. 24, 32 и 99). Какие принимаются меры для 

обеспечения равенства между женщинами и мужчинами в вопросах 

правопреемства или наследования? 

 

  Факультативный протокол 
 

33. Бенин подписал Факультативный протокол к Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин 25 мая 2000 года. Просьба 

указать любой достигнутый прогресс в деле его ратификации. 

 


